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User manual



je uszkodzi. 
2. Jeśli akumulator nie jest używany przez długi czas, proszę ładować i 
rozładowywać go co 3 miesiące, aby utrzymać go w dobrym stanie. 
3. Normalnym jest, że używanie świateł przez długi czas powoduje ich 
nagrzewanie się. 
4. Gdy kontrolka pokazuje niską moc, proszę naładować akumulator 
tak szybko, jak to możliwe. 
5. Aby uniknąć uszkodzenia powierzchni lampy kempingowej, proszę 
nie wystawiać często latarki na działanie światła słonecznego, wody, 
chemikaliów, gazów żrących lub innego środowiska utleniającego. 
6. Przed użyciem, prosimy o oderwanie przezroczystej folii na 
powierzchni akumulatora.

1. Do not shine directly into the eyes; strong LED light can cause
immediate damage.
2. If the battery is not used for a long time, please charge and
discharge it every 3 months to keep it in good condition.
3. It is normal for the lights to heat up after prolonged use.
4. When the indicator shows low power, please charge the
battery as soon as possible.
5. To avoid damaging the surface of the camping lamp, please do
not frequently expose the flashlight to sunlight, water, chemicals,
corrosive gases, or other oxidizing environments.
6. Before use, please remove the transparent film on the surface
of the battery.

WARNING:

Examples of use
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aby zmienić tryb ( strong light-low light-strobe-off). 
2. Niebieska lampka kontrolna miga podczas ładowania; niebieska lampka 
kontrolna świeci się stale, gdy urządzenie jest w pełni naładowane. 
3. T26 nie posiada ładowania słonecznego, T26-S posiada ładowanie słoneczne.

Model

Ładowanie

Zasilanie

Specification

INSTRUCTIONS
1. Press the power switch to turn on strong light, continue pressing to change
modes (strong light-low light-strobe-off).
2. The blue indicator light flashes while charging; the blue indicator light stays
on when the device is fully charged.
3. T26 does not have solar charging, T26-S has solar charging.

User manual for models T26,
T26-S, and T32

Material ABS+PC
Hook
Solar charging

As our product series will be continuously improved, this manual may still
apply to subsequent product series.

Model
Charging
Power supply

Power
Weight

Dimensions
Operating
modes



naciskanie, aby zmienić tryb (white low light-white medium light-white 

strong light-off). Regulacja trybu musi być zakończona w ciągu 5 sekund. 
Naciśnij przełącznik po 5 sekundach, aby wyłączyć źródło światła; Przytrzy-
maj przełącznik w dowolnym trybie przez około 2 sekundy, aby włączyć tryb 
słabego, ciepłego, kontynuuj naciskanie, aby zmienić tryb ( warm low light-
-warm medium light-warm strong light-off). Przytrzymaj, aby przełączyć 
między zimnym a ciepłym światłem. 
2. T35 - Obróć górne pokrętło przełącznika zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara, aby włączyć źródło światła, i wybierz kolor światła i jasność w kolej-
ności: ciepłe światło (Low Light to Strong Light) - zimne światło (Low Light to 
Strong Light) - ciepłe światło + białe światło.

Ponieważ nasze serie produktów będą stale ulepszane, niniejsza instrukcja 

może być nadal stosowana do kolejnych serii produktów.

INSTRUCTIONS
1. Press the switch on T31 to turn on white low light, and continue pressing
to change modes (white low light-white medium light-white strong light-off).
Mode adjustment must be completed within 5 seconds. Press the switch
after 5 seconds to turn off the light source; press and hold the switch in any
mode for about 2 seconds to turn on warm low mode, continue pressing to
change modes (warm low light-warm medium light-warm strong light-off).
Hold to switch between cold and warm light.
2. T35 - Rotate the top knob of the switch clockwise to turn on the light
source, and select the light color and brightness in the following order:
warm light (Low Light to Strong Light) - cold light (Low Light to Strong Light)
- warm light + white light.

As our product series will be continuously improved, this manual may still
apply to subsequent product series.

Specification

User manual for models T35
and T31

Model
Charging
Power supply

Power
Weight

Dimensions

Operating
modes
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Handle



 ładowany, a świeci stale, gdy 
jest w pełni naładowany.

sze serie produktów będą stale ulepszane, niniejsza instrukcja 

mo ć nadal stosowana do kolejnych serii produktów.

INSTRUCTIONS
1. T60 - Press the switch to turn on strong light (strong light-low
light-strobe-off), hold the button to activate SOS mode. Hold longer to turn
off the device; T60-A - Press the power button to turn on strong light (strong
light-medium light-low light-strobe-SOS-off).
2. The green indicator light flashes when T60 is charging and stays on when
fully charged.

As our product series will be continuously improved, this manual may still
apply to subsequent product series.

Specification

User manual for models T60
and T60-A
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Charging
Power supply

Power
Weight

Dimensions

Operating
modes

Material ABS+PC

Switch

Hook

Magnet

Built-in battery



Lampa

Instrukcja

ściemnianie. 
y włączyć białe światło COB, 

dzy trybami: białe światło stałe - 
o SOS - wyłączone. 

mo dal stosowan

Switch

Retractable
Lamp

Instruction

User manual for models T65
and T56

1. T65 - Turn the knob clockwise to turn on the light source, from low
brightness to high brightness, stepless dimming.
2. T56 - Pull the lamp body from the inside to turn on white COB light, press
the head button to switch between modes: constant white light - flashing
red light - red SOS light - off.

Specification

Model
Charging
Power supply

Power
Weight

Dimensions

Operating
modes

T65
T56

USB Type C
Built-in 18650 battery

/
3* AA

4W
4.5W

365g
258g

101*211mm
138*86*90mm

Stepless dimming
White COB light / white LED -
Flashing red light - Red SOS - Off

As our product series will be continuously improved, this manual may still
apply to subsequent product series.



aby zainstalować baterie.

Przełącznik

INSTRUKCJE 
1. Naciśnij przycisk, aby włączyć białe światło, kontynuuj naciskanie przyci-
sku, aby przejść przez następujące tryby: Daylight-Warm White-Combined-
-Combined Flashing (światło dzienne-ciepła biel, tryb połączony, tryb połą-
czony migający), sekwencja powtórzy się po przejściu przez wszystkie tryby, 
długie naciśnięcie przycisku umożliwia bezstopniowe ściemnianie. 
2. Zielona kontrolka świeci się zawsze, gdy urządzenie jest włączone.

moż al stosowana do kolejnych .

User manual for model
T39

Rotate the bottom cover
to install the batteries.

Switch

INSTRUCTIONS
1. Press the button to turn on white light, continue pressing the button to
cycle through the following modes: Daylight-Warm
White-Combined-Combined Flashing (daylight-warm white, combined
mode, combined flashing mode), the sequence will repeat after cycling
through all modes, a long press of the button allows for stepless dimming.
2. The green indicator light is always on when the device is powered on.

Specification

Model
Material
Batteries

Power
Weight

Size

Modes

T39
Rubber + ABS

3*D
12W
411g

186*86*94mm

Daylight - Warm White - Combined - Combined Flashing

As our product series will be continuously improved, this manual may still
apply to subsequent product series.



Importer: INNPRO Robert
Błędowski sp. z o.o. ul. Rudzka
65c 44-200 Rybnik, Poland
www.innpro.pl

Manufacturer: Shenzhen Supfire Prosperity Equ. Co., Ltd. Address: 9th
Floor, Building 10, Shuian Garden, Yuanyang Xintiandi, Longgang
District, Shenzhen (Address: 9th floor, Building 10, Shuian Garden,
Yuanyang Xintiandi, Longgang District, Shenzhen)



This document is a translation of the original user manual created by the
manufacturer.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

The product should be regularly maintained (cleaned) by the user or
through specialized service points at the user's cost and responsibility.
In the absence of information about necessary periodic or service
maintenance actions in the user manual, the physical condition of the
product should be assessed regularly, at least once a week, against that
of a physically new product. If any deviation is detected or noted, urgent
maintenance (cleaning) or service steps should be taken. Failure to
properly maintain (clean) and respond upon detecting a deviation may
lead to permanent damage to the product. The warranty does not cover
damages resulting from neglect.



LI-ION battery
The device is equipped with a LI ION (lithium-ion) battery, which ages over
time and usage due to its physical and chemical structure. The
manufacturer specifies the maximum operating time of the device under
laboratory conditions, where optimal working conditions for the device
exist, and the battery itself is new and fully charged. Actual operating time
may differ from that declared in the offer and this is not a defect of the
device but a feature of the product. To maintain maximum battery life, it is
not recommended to discharge it below 3.18V or 15% of total capacity.
Lower values, such as 2.5V for the cell, can cause permanent damage and
are not covered by the warranty. If the battery or the entire device is not
used for more than one month, the battery should be charged to 50% and
its charge level should be checked periodically every two months. Store the
battery and device in a dry place, away from sunlight and negative
temperatures.

LIPO battery
The device is equipped with a LI PO (lithium-polymer) battery, which ages
over time and usage due to its physical and chemical structure. The
manufacturer specifies the maximum operating time of the device under
laboratory conditions, where optimal working conditions for the device
exist, and the battery itself is new and fully charged. Actual operating time
may differ from that declared in the offer and this is not a defect of the
device but a feature of the product. To maintain maximum battery life, it is
not recommended to discharge it below 3.5V or 5% of total capacity. Lower
values, such as 3.2V for the cell, can cause permanent damage and are not
covered by the warranty. If the battery or the entire device is not used for
more than one month, the battery should be charged to 50% and its charge
level should be checked periodically every two months. Store the battery
and device in a dry place, away from sunlight and negative temperatures.




